
  
22 октября – «День белых журавлей»  – 

день поэзии и светлой памяти погибших 
во всех военных конфликтах на Земле.

Люди мира, на минуту встаньте



«День белых журавлей»
На Кавказе существует такое поверье: 

души павших воинов превращаются 
в          белых журавлей. 



Этот день памяти появился  
22 октября, благодаря строкам 
Расула Гамзатова, – и стал  
праздником поэзии, духовности, и 
также днем памяти погибших 
солдат, и памяти безвинно 
погибших во время войн, а их на 
планете в разное время произошло 
и происходит по сей день немало.                       

 Лучший способ отдать дань 
беспокойному прошлому – воспеть 
его героев в стихах.



Цель: 
Он призван способствовать 
укреплению дружбы, 
культуры и пониманию, 
между народами . Ведь 
понимание – это ключ к 
разрешению любых 
конфликтов без военных 
действий, без крови и 
выстрелов. Что в нашем 
современном мире более чем 
актуально. 



«Мне кажется порою, что 
солдаты,

С кровавых не пришедшие полей,
Не в землю эту полегли когда-то,

А превратились в белых 
журавлей…….»

Р.Гамзатов 



«День белых журавлей»
Журавли – это птицы, которые не имеют 

национальности. Птицы, которые 
объединяют нас и всегда будут напоминать 
нам о том, что только в дружбе, согласии,  
единении сильны люди во всем мире, 
против войны, насилия и разрушения. 
«Белые журавли» Расула Гамзатова -
перелетели границы стран и континентов и 
навеки запечатлены в десятках памятников 
по всему миру - в России, Японии, США, 
Украине, Узбекистане, Израиле Италии и 
др. странах -, где метафора журавлей 
используется для передачи скорби по 
воинам, не вернувшимся с войны о детях 
погибших в войне.



«День белых журавлей»
Учим вместе с детьми:

      Неспокойно, на сердце тревожно,
Журавли так печально летят.
Взгляд от них отвести невозможно,
Это души погибших солдат.

Понеслись они плавно и стройно
Вслед за солнцем к чужим берегам.
Журавли, вы несите достойно,
Эти души так дороги нам.

Нам завещано помнить о павших,
О защитниках нашей земли.
Души светлые чистые ваши
Понесли в небеса журавли

                              ****
      Люди мира, за руки возьмемся,

Скажем вместе «Не бывать войне»!
Пусть журавлиный клич нам вторит 
дружно,
Нам нужен мир и мир на всей земле!

         * ***
     Они свои отдали жизни,

Чтоб мир наш стал еще светлей.
Помянем павших всех, ребята,
Мы в праздник Белых 
Журавлей.

Пусть небо наше будет чистым,
Пусть не тревожит гул войны.
Желаю жить в любви и счастье,
Ведь мы для мира рождены.
              

                      



«День белых журавлей»
            Звучит песня «Журавли» 
 Мне кажется порою, что солдаты,

С кровавых не пришедшие полей,
Не в землю эту полегли когда-то,
А превратились в белых журавлей.

Они до сей поры с времен тех дальних
Летят и подают нам голоса.
Не потому ль так часто и печально
Мы замолкаем, глядя в небеса?

Сегодня, предвечернею порою,
Я вижу, как в тумане журавли
Летят своим определенным строем,
Как по полям людьми они брели.

Они летят, свершают путь свой длинный
И выкликают чьи-то имена.
Не потому ли с кличем журавлиным
От века речь аварская сходна?

Летит, летит по небу клин усталый -
Летит в тумане на исходе дня,
И в том строю есть промежуток малый -
Быть может, это место для меня!

Настанет день, и с журавлиной стаей
Я поплыву в такой же сизой мгле,
Из-под небес по-птичьи окликая
Всех вас, кого оставил на земле



Прослушивание песни «Японский журавлик»

Вернувшись из Японии, пройдя немало верст,
Бумажного журавлика товарищ мне привез.
С ним связана история, история одна -
Про девочку, которая была облучена.
Припев:
Тебе я бумажные крылья расправлю,
Лети, не тревожь этот мир, этот мир,
Журавлик, журавлик, японский журавлик,
Ты вечно живой сувенир.

"Когда увижу солнышко?" – спросила у врача
(А жизнь горела тоненько, как на ветру свеча).
И врач ответил девочке: "Когда пройдет весна,
И тысячу журавликов ты сделаешь сама".

Но девочка не выжила и скоро умерла,
И тысячу журавликов не сделала она.
Последний журавленочек упал из мертвых рук,
И девочка не выжила, как тысячи вокруг



    
     Поэт был потрясен этой историей.
     Когда он стоял на площади среди 

человеческого горя, в небе над 
Хиросимой, невесть откуда появились 
настоящие журавли.

      Это было неким знаком, скорбным 
напоминанием о погибших в жестокой 
войне, ведь многие в Стране восходящего 
солнца верят в мистическое переселение 
душ.

      У Гамзатова сразу же зародились стихи, 
оставалось лишь записать их в блокнот. 

                Рассказ  воспитателя, 
легенды о японской девочке Садако 

Сасаки.



Эта история случилась в 1945 
году, когда на японский город 
Хиросима была сброшена 
первая в истории 
человечества атомная бомба. 
Вместе с полумиллионом 
других его жителей, эту беду 
пришлось пережить и семье 
японской девочки Садако 
Сасаки, ей тогда было два 
года. Город сгорел и был 
разрушен до основания. 
Садако находилась тогда чуть 
ближе двух километров от 
места, где случился ядерный 
взрыв, но не получила ни 
ожогов, ни других видимых 
повреждений.

























Садако Сасаки - японская девочка, жившая в городе Хиросима. 
6 августа 1945 года, во время атомной бомбардировки Хиросимы, она 
находилась дома, всего в полутора километрах от эпицентра взрыва. В 
момент детонации «Малыша» двухлетняя Садако была дома на расстоянии 
приблизительно 2 километров от эпицентра. Взрывная волна вынесла её 
через окно, но девочка осталась жива. Позднее её был поставлен диагноз: 
лейкемия. Лучевая болезнь, последствия взрыва атомной бомбы.. В больнице 
её навестила подруга – Чизуко Хамамото Она принесла с собой лист 
позолоченной бумаги и сделала из него журавлика. И рассказала Садако 
старинную японскую легенду: "Это называется «сенбазуру». Тот, кто сложит 
1000 бумажных журавликов, получит от судьбы в подарок одно желание – 
длинную жизнь, излечение от болезни или травмы. 



Его – желание – принесёт в клюве журавль". Например, говорят, что 
журавль может не только продлить жизнь, но выполнить вообще любое 
желание. Сенбазуру – это 1000 журавликов, скрепленных воедино. Садако 
начала делать журавликов. Шёл август, пальцы не слушались, большую 
часть дня она спала или была на процедурах. Времени было мало. Она 
делала их отчасти тайком: просила бумагу у других пациентов её друзья 
носили ей бумагу из школы. Её состояние ухудшалось на глазах. К октябрю 
она уже не могла ходить вовсе. Ноги опухли и покрылись сыпью. Она успела 
сделать 644 журавлика. Её семья была с ней в тот день. «Поешь», - говорила 
ей мама, Фуджико. Она съела риса, запила чаем. «Вкусно», - сказала она. И 
это были её последние слова – Садако потеряла сознание. Утром 25 октября 
1955 года её не стало. её друзья доделали остальные 356 журавликов. 



Они сплели сенбазуру – и похоронили 
вместе с ней. Смерть Садако могла 
остаться незамеченной, как и сотни 
других смертей, наступивших после 

лучевой болезни. Но этому помешали её 
друзья и родственники. Все написанные 

ей в больнице письма были 
опубликованы, и по всей Японии начали 
собирать средства на проект памятника 

Садако – и всем детям, погибшим в 
результате ядерной бомбардировки.. В 

1959 году в Парке Мира в городе 
Хиросима была установлена статуя, 
изображающая Садако с бумажным 
журавликом в руке. На постаменте 

статуи написано: «Это наш плач. Это 
наша молитва. Мир во всём мире».





Исполняются стихотворения Расула Гамзатова
В Хиросиме верят одной сказке:
Выживает из больных людей
Тот, кто вырежет по крайней мере,
Тысячу бумажных журавлей.
Мир больной, возьми бумаги тонкой,
Думай о бумажных журавлях,
Не погибни, словно та японка,
С предпоследним журавлём в руках.

Затрубили журавли
И напомнить всем могли
О погибших в Хиросиме.
И о девочке умершей,
Не хотевшей умирать
И журавликов умевшей
Из бумаги вырезать.
А журавликов-то малость
Сделать девочке осталось…
Для больной нелёгок труд,
Всё ей, бедненькой, казалось –
Журавли её спасут.
Журавли спасти не могут –
Это ясно даже мне.
Людям люди пусть помогут
Преградить пути войне.









Мы помним Беслан –город ангелов
1 сентября в североосетинском городу 
Беслане группа террористов захватила 
среднюю школу № 1.







Мы помним Буденновск





Мы помним Чечню



Мы помним Осетию 8 августа нападение  Грузии на мирных жителей Осетии





Война на Донбассе длится по сей 
день





А сейчас идет война  в Сирии





Когда же кончится война?



Как же страшно этим детям… 
Взрослые спасите мир на Земле!!!!





       История одной такой 
обреченной – девочки 
Садако Сасаки – 
облетела всю планету, 
поразив каждого до 
глубины души. 
Согласно японской 
легенде, тот, кто 
сложит из бумаги по 
принципу оригами 
тысячу традиционных 
фигурок «цуру» 
(журавлей), может 
гарантированно 
рассчитывать на 
исполнение заветного 
желания. Садако, 
терзаемая 
физическими 
страданиями, 
несмотря ни на что 
верила в эту красивую 
сказку. Результатом 
стали 644 
собственноручно 
сделанные бедным 
ребенком благородные 
бумажные птицы и… 
смерть, безжалостно 
прервавшая 
существование 
малышки.





Светлая память погибшим…
Минута молчания!

             Мы преклоняемся перед ратным подвигом солдат 
Отчизны.  Низкий поклон всем, вынесшим на своих плечах 

тяготы и лишения военного лихолетья, превозмогавшим 
боль, кровь и смерть.  Низкий поклон и благодарность 

потомков всем, кто поднял страну из руин,  кто всей своей 
жизнью показал, каким должно быть поколение 

Победителей.  Неумолимо движется время, не остановить, 
не задержать его. Но в этом неустойчивом мире должны 

быть вечные ценности, которые дают нам право называть 
себя Человеком. Одна из них – готовность встать на защиту 
Отечества, и если потребуется, отдать за него свою жизнь.  

Умереть, чтобы могли жить другие. 



В день белых журавлей мы 
вспомним с грустью 
светлою 

О тех, кто пал в бою и славы 
не искал, 

Пусть плачет тихо дождь, 
играет ветер с ветками, 

И продолжает осень 
печальный карнавал. 

В день мира и поэзии, 
единства и гармонии, 

Забудем все обиды, 
посмотрим в небеса — 
Там стаи журавлей летят 
— как белая симфония, 

Им глядя вслед так хочется 
поверить в чудеса.

 


